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Modèle

Numéro d'identification du véhicule 

Référence de la peinture

Première immatriculation

Numéro d'immatriculation

Données relatives au véhicule 



Personne à contacter pour le service après-vente 

 M. / Mme 

 Numéro de téléphone

Adresse du concessionnaire

Coordonnées du concessionnaire



Veuillez tenir compte de ce qui suit 

Attention: Règles et mesures de précaution visant à protéger le conducteur et les autres personnes 

contre les dangers mortels.

Attention: Mesures de précaution et avertissements spéciaux visant à éviter tout dommage au 

véhicule. En cas de non-respect de ces instructions, les droits de garantie pourraient être perdus.

Indication: Mesures de précaution et avertissements spéciaux visant à éviter tout dommage au 

véhicule. En cas de non-respect de ces instructions, les droits de garantie peuvent être perdus.

important



Bienvenue chez NEXT !

Bienvenue chez NEXT !

Tout d'abord, nous vous remercions d'avoir choisi notre scooter électrique Mojito. 


Ce manuel couvre les performances de base, les méthodes de réglage, les instructions de conduite en toute sécurité et les informations relatives à 

l'entretien du véhicule électrique. 


Pour votre propre sécurité et une expérience de conduite plus satisfaisante, veuillez lire attentivement le contenu de ce manuel avant d'utiliser votre 

scooter électrique. Votre sécurité dépend non seulement de votre vigilance et de votre capacité à conduire, mais aussi des performances mécaniques du 

véhicule électrique.  . 


Il est essentiel de vérifier et d'entretenir votre véhicule électrique avant de l'utiliser. Ce véhicule électrique sera votre outil de transport idéal à condition 

que vous le vérifiiez au préalable, que vous maîtrisiez les techniques pour une conduite sûre et que vous respectiez le code de la route. 


En raison du processus d'amélioration continue de ce produit, les données pertinentes et la structure de ce manuel sont susceptibles d'être modifiées sans 

préavis. 


Rappel : 


N'utilisez pas le véhicule électrique sans avoir lu attentivement les instructions et bien compris ses fonctions. Ne le prêtez pas à des personnes qui ne 

savent pas comment utiliser et conduire le véhicule.   
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AU TO N O M I E

 2 0 0  K M

V I T E S S E

9 0  K M / H

P u i s s a n c e  d e  c r ê t e

4 . 6  k W

F e e l  t h e  f u t u r e ?



Mojito| Red

Mojito| Cream

Mojito| Black

Aperçu des modèles
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Équipement/Accessoires

Véhicule électrique

Jeu de clés + télécommande 

Rétroviseurs

Manuel d'utilisation

Chargeur

Batterie

Unité

Set

Set

Unité

Unité

Couple

1

2

3

4

5

6

Nom Unité CommentairesQualité

1

4

2

1

1

2

No.

Une fois que le produit acheté est utilisé, l'utilisateur est réputé accepter que la configuration du produit est 
complète et intacte, étant donné qu'aucune autre demande de configuration gratuite de la part des clients 
ne sera acceptée.
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Plans du véhicule

No. n° de pièce

Affichage

Clignotant avant 

 Phare avant

Feu de position avant

Klaxon

Batterie

Moteur

Convertisseur CD

 Étriers de frein et flexibles 

Feu de stop 

Clignotant arrière 

Éclairage de la plaque d'immatriculation

 Prise USB

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

Vue générale profil

1

2

3

4

5

6

13

7

9

8

10

11

12
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Plans du véhicule
Vue d'ensemble de l'arrière et de l'avant

No. No. de pièce

Feu de freinage

Clignotant arrière

Réflecteur arrière

Feu d'immatriculation

Feu avant

Feu de position

Clignotants avant

1

2

3

4

5

6

7

1

5

6

7

2

3
4

4



Plans du véhicule

1 3 3 5 mm

1 9 0 0 mm

1 9 0 0 x  7 3 0 x  1 1 2 0  mm
7 3 0 mm


1
1

2
0

m
m

Dimensions du véhicule
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Plans du véhicule
Vue du guidon

1

2

3

4

6

5

6
USB



Vue du guidon

1

2

3

4

Boutons du guidon

No. No. de pièce

Feux de route

Feux de croisement 

Clignotants

Klaxon

1

2

3

4

7



Vue du guidon
Boutons du guidon

Le mode de conduite comporte trois modes : 
D- Drive/ S-Sport et R- Reverse ou Marche 
arrière.



Le mode de marche est facultatif, selon les 
préférences de l'utilisateur. Le mode de 
conduite s'affiche sur l'ÉCRAN page 9.

8

6

5

No. No. de pièce

Feu de détresse

Mode de conduite 6



Display
Modos de conducción

Mode N (Neutre) Mode D (Drive) Mode S (Sport) Mode R (Reverse)
Avec le mode N, le 
scooter reste immobile

Le mode D accélère 
progressivement le 
véhicule avec une 
puissance plus régulée

Le mode S fait accélérer 
le véhicule plus 
puissamment et offre 
une expérience de 
conduite plus légère

Le mode R fait avancer le 
scooter en marche arrière 
sans qu'il soit nécessaire 
d'accélérer avec le guidon. 
Le mode R est activé en 
appuyant sur le mode de 
conduite, puis en appuyant 
légèrement sur l'accélérateur 
(potentiomètre)

3000 90S 00RN

Avant de commencer à rouler, veuillez noter que pour que les modes de conduite soient activés, vous devez déverrouiller le mode N 
(Neutre). Pour ce faire, actionnez le levier de frein . 

9

D
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Display

1.5 KW

Voyants d'affichage 

Symbole Nom Description Détails

Clignotants
Clignote lorsque l'on appuie sur le 
bouton du clignotant droit/droit/
gauche. 

Lorsque vous appuyez sur le bouton 
du guidon correspondant au 
clignotant (droite/gauche), le voyant 
(droite/gauche) s'allume.

Feux de route
 Ce voyant s'allume lorsque les feux 
de route sont allumés.

Lorsque l'on appuie sur le bouton des 
feux de route, le voyant des feux de 
route apparaît.

Erreur ou dysfonctionnement
Il s'allumera lorsque le véhicule 
rencontrera un dysfonctionnement

Cet indicateur clignotera une fois 
lorsque le moteur sera allumé. En cas 
de nouvelle activation ou de maintien 
de l'allumage, cela indiquera une 
erreur qui sera affichée avec un code 
sur l'écran.

Régulateur de vitesse
Lorsque la lumière reste allumée, il est 
activé

Pendant la conduite, appuyez sur le 
bouton Mode de Conduite sur le guidon 
pendant 3 secondes pour limiter la 
vitesse maximale. Tournez la poignée 
d'accélérateur ou freinez pour le 
désactiver

Compteur de vitesse
Indique la vitesse et en cas d'erreur, 
affichera le code correspondant.

Km/h ou milles = Unité de mesure

Mode de conduite Indique le mode de conduite

Niveau de batterie Indique le pourcentage de batterie

Consommation d'énergie Indique l'énergie consommée1.5 KW

A 100%

A 100%

SOC à 100%. Le niveau de la batterie est affiché sur l'écran sous forme de pourcentage d'énergie. Lorsqu'il reste 15% de la barre 
de batterie, veuillez recharger le véhicule dès que possible.
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Display 

Réglage de l'heure sur le NEXT Mojito

 Appuyez et maintenez 
enfoncé le bouton noir 
indiqué dans le dessin, et 
démarrez la moto tout en 
continuant de maintenir le 
bouton enfoncé jusqu'à ce 
que l'affichage des heures 
devienne rouge.

BOTÓN

HORA

READY

08:01

BOTÓN

HORA

READY

08:01

READY

08:01

 Appuyez une fois sur le 
même bouton et relâchez-
le pour changer l'unité des 
heures.

BOTÓN

HORA

READY

08:01

READY

08:01

 Maintenez le bouton 
enfoncé pour passer à 
l'unité des minutes.

BOTÓN

READY

08:01

BOTÓN

HORA

READY

01

 Appuyez une fois sur le 
bouton pour régler les 
minutes. Enfin, maintenez 
le bouton enfoncé pour 
quitter le mode de réglage 
de l'heure.

BOTÓN

READY

08
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Instructions d'utilisation

Verrouillage Télécommande

Position OFF

Position ON Position de verrouillage

Le véhicule est éteint

Tourner le guidon vers la gauche, puis 
tourner la clé à l'extrémité gauche tout 
en l'enfonçant de façon à verrouiller le 
guidon

Déverrouiller la clé
Placez la clé dans l'hexagone et 
tournez

Le véhicule est mis en marche


t o u r n e r
IG

NIT
IO

N

OPEN

O
PEN

SHUT

PUSH

IG
NIT

IO
N

OPEN

O
PEN

SHUT

PUSH

IG
NIT

IO
N

OPEN

O
PEN

SHUT

PUSH

IG
NIT

IO
N

OPEN

O
PEN

SHUT

PUSH

Déverrouillage/ Alarme 
déverrouillée

Verrouillage/ Alarme 
activée

Éclairage

Pour démarrer le NEXT Mojito, vérifiez que le bouton de déverrouillage est actif, puis 
appuyez deux fois sur le bouton d'allumage et le scooter s'allumera, accélérez 
maintenant prudemment et profitez de votre NEXT Mojito.



Pour activer l'alarme de votre moto électrique, suivez ces étapes simples en vous 
assurant que le véhicule est éteint. Appuyez d'abord sur le bouton de déverrouillage et, 
pour compléter l'action, appuyez sur le bouton spécifique d'activation de l'alarme. Grâce 
à cette séquence simple, vous pouvez être sûr que votre moto sera correctement 
protégée.



Pour déverrouiller l'alarme, il suffit d'appuyer sur le bouton de déverrouillage. Ensuite, 
appuyez sur le même bouton et maintenez-le enfoncé. Enfin, pour allumer la moto 
électrique, appuyez deux fois sur le bouton spécifique de mise en marche. En suivant 
ces étapes simples, votre NEXT Mojito sera prêt à l'emploi.


N'OUBLIEZ PAS : Si vous démarrez votre Mojito avec la télécommande, vous devez 
l'éteindre/l'armer avec la télécommande. Si le processus démarre par exemple avec la 
clé jusqu'à ce que vous éteigniez la moto avec la clé. Vous ne pourrez pas l'allumer avec 
la télécommande. Si vous ne suivez pas ces instructions, des messages d'erreur 
peuvent s'afficher à l'écran et votre Mojito peut ne pas fonctionner correctement.
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Batterie

Emplacement de la batterie

N'oubliez pas que ce véhicule utilise des batteries au lithium, car elles sont légères, compactes, ont une longue durée de vie et sont faciles à retirer et à 
recharger. Les batteries doivent être rechargées à l'aide du chargeur externe fourni. Ne laissez pas ce chargeur à la vue ou à la portée des enfants. 
N'OUBLIEZ PAS que les batteries et le chargeur présentent des zones de haute tension qui peuvent être dangereuses et constituer un risque pour 
votre santé.

Batería extraíble de litio 
de 72Vx55Ah
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Position des batteries

Les deux batteries doivent être correctement 
connectées à l'alimentation électrique du véhicule (1). 
Assurez-vous que le bouton d'alimentation (2) est 
activé.



Chaque batterie comprend un câble d'alimentation à 
connecter au véhicule. Ce scooter peut être utilisé avec 
une ou deux batteries à la fois. L'utilisation 
indépendante de la batterie n'affectera que 
l'autonomie, en aucun cas il ne perdra de la vitesse ou 
de la puissance.



N'OUBLIEZ PAS: La batterie A doit toujours être 
connectée pour que le scooter puisse fonctionner. La 
batterie B peut ensuite être ajoutée pour prolonger la 
durée de vie de la batterie..

Batterie
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Batterie

Spécifications de la batterie

Batterie

Poids

Gestión

Temps de charge

Autonomie des deux

Batterie amovible de 72V55Ah

24 kg par batterie

Système FOC

2,5 heures

Jusqu'à 200 kg
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Batterie
Chargez la batterie
Lisez attentivement les instructions de charge.  N'OUBLIEZ PAS : La puissance de charge du véhicule est de 1,3 kW 

Schuko

Cargador externo

Connecteur de batterie/ Connecteur du scooter
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Entretien de la batterie

Batterie

 Chargez le véhicule lorsque la température ambiante est comprise entre 0°C et 45°C

 Placez le véhicule dans un endroit sûr, hors de portée des enfants, pendant la charge

 Pour éviter d'affecter la durée de vie de la batterie, ne chargez pas la batterie pendant plus de 12 heures consécutives

 Si la batterie n'est pas complètement chargée après 12 heures, arrêtez la charge

 Pour garantir une bonne durée de vie de la batterie et des performances optimales, conduisez en maintenant un niveau de 
charge de la batterie compris entre 20 % et 90 %.

 Si le véhicule est censé ne pas être utilisé pendant une période prolongée, assurez-vous que l'environnement de stockage est 
compris entre 0°C et 30°C, et que la batterie a une charge d'au moins 50 %.

 Chargez et déchargez complètement la batterie au moins une fois par mois, sinon la batterie risque de subir une baisse de 
puissance irréversible.

 Ne pas charger le véhicule dans des endroits exposés à la pluie ou dans des climats humides.

 Ne pas exposer la batterie à des températures comprises entre 0°C et -25°C ou à des environnements dont l'humidité est 
inférieure ou égale à 65% HR.
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Batterie

 La capacité de la batterie diminue de 1% pour chaque baisse de 1°C de la température ambiante.

 Dans des conditions de basses températures pendant l'hiver, le cycle de capacité de la batterie s'affaiblit et la viscosité de 
l'électrolyte augmente. Il en résulte une augmentation de la résistance de la réaction chimique, ce qui peut raccourcir le 
temps de recharge (jusqu'à 70 % si la charge est effectuée à une température inférieure à 5 °C).

 La capacité de charge est réduite dans une fourchette de 60 à 70 %, tandis que la capacité de décharge est affectée dans 
une fourchette de 50 à 60 %. L'autonomie du véhicule s'en trouvera réduite.

 Ne chargez pas la batterie lorsque la température ambiante est inférieure à 0°C.

 La puissance de charge est de 1.3 kW.
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Entretien de la carrosserie

Entretien de la carrosserie

 Bien que le véhicule ait de bonnes performances d'étanchéité, afin 
d'obtenir les meilleures conditions de conduite, évitez la pluie directe 
ou l'exposition à la lumière du soleil pour empêcher la carrosserie du 
scooter ou les composants rotatifs de rouiller.

 Si le contact direct avec la pluie ne peut être évité, veillez à nettoyer le 
véhicule après utilisation pour éviter la rouille et les performances de 
conduite ne seront pas affectées.

 Essayez de garer votre véhicule dans un endroit frais, sec, plat et 
stable.

 Ne pas utiliser de produits corrosifs ou alcalins pour le nettoyage. Nous 
recommandons d'utiliser de l'eau avec un détergent neutre.
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 Pression des pneus 

Taille des pneus

Pression des pneus 

Avantl: 120/70-12 M/C

Avant: 225kPa

Arrière: 120/70-12 M7C

Arrière: 225kPa

ATTENTION: La pression des pneus ne doit jamais dépasser 250 kPa.

Entretien du véhicule

3
75

4
3

0
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Entretien du véhicule

Un entretien et une utilisation corrects du véhicule peuvent prolonger considérablement sa durée de vie. Si le véhicule doit 
rester à l'arrêt pendant une période prolongée, vérifiez-le régulièrement.



Le premier entretien est recommandé à la fin du premier mois ou après les 1 000 premiers kilomètres d'utilisation. 



Par la suite, l'état général du véhicule doit être vérifié tous les 5 000 km.

Fréquence de l'entretien

Ces révisions ne s'appliquent qu'aux modèles obtenus à partir de 2024, et aux modèles antérieurs avec conversion. 
Sinon, les révisions seront appliquées telles qu'indiquées dans les manuels des versions précédentes.
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Garantie

NEXT Electric Motors garantit que ce produit est exempt de défauts de matériaux et de fabrication dans des conditions 
normales d'utilisation pendant une période de 3 ans ou 20 000 km à compter de la date de l'achat initial.

Pendant la période de garantie, NEXT Electric Motors accepte de réparer ou de remplacer, à sa discrétion, tout composant ou 
produit jugé défectueux en raison d'un défaut de matériaux ou de fabrication. La garantie ne couvre pas les dommages causés 
par une mauvaise utilisation, des accidents, des modifications non autorisées, une installation incorrecte, des catastrophes 
naturelles ou d'autres événements échappant au contrôle de NEXT Electric Motors.


Pour faire appliquer cette garantie, le client doit contacter notre service clientèle ou le concessionnaire où le véhicule a été 
acheté, en utilisant les coordonnées fournies dans chaque cas. Les informations suivantes doivent également être fournies :

 le modèle et le numéro de châssis
 Preuve d'achat (reçu original).
 Description détaillée du problème.
 Les détails attestant que le véhicule a été soumis à toutes les opérations d'entretien. 


Durée de la garantie

Couverture de la garantie

Processus de réclamation au titre de la garantie

Cette garantie couvre les dommages causés au véhicule et à sa batterie. Cette garantie est régie par les lois espagnoles 
et tout litige relatif à cette garantie sera soumis à la juridiction des tribunaux espagnols.
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Garantie
Exclusion de la garantie 
 Dépassement des périodes d'entretien du véhicule.

 Dommages causés par une utilisation inappropriée, tels que : collision, chute, surcharge, excès de vitesse et défaillances 
causées par le non-respect des instructions de conduite du véhicule électrique.

 Dommages à la finition de la peinture résultant de la participation à des compétitions et/ou de la formation pour de telles 
activités ou événements ou à la suite de l'exposition ou de l'utilisation des véhicules NEXT Electric Motors dans des 
conditions ou des climats extrêmes.

 Dommages causés par la fumée, les drogues, les produits chimiques, le sel, la rouille, la décoloration ou la détérioration 
naturelle et défaillances causées par des cas de force majeure tels que tremblements de terre, typhons, inondations, 
incendies, etc.

 Phénomènes qui n'affectent pas de manière significative la sensation de conduite normale ou la performance, tels que : 
collision du véhicule, bruit, etc.

 Démontage non autorisé ou dommages aux composants du véhicule causés par cela.

 Dommages au chargeur, à la batterie et au moteur dus au non-respect des instructions d'utilisation.

 Utilisation non autorisée d'accessoires non originaux du véhicule et dommages aux composants causés par ceux-ci.

 Modifications du certificat de "Garantie du produit" ou le modèle du produit et le numéro de châssis et/ou de moteur ne 
correspondent pas au certificat de "Garantie du produit".

 Dommages aux composants dus à des facteurs humains.

 Utiliser le chargeur sur un véhicule d'une autre marque sans permission.
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Politique de retour

Information sur le retour

Conditions de retour

Exceptions

Notre priorité chez NEXT Electric Motors est d'assurer la satisfaction de nos clients. Toutefois, en raison de la nature de nos 
produits et du processus d'immatriculation des scooters, les retours ne seront acceptés que si le scooter n'a pas été 
immatriculé et toujours dans un délai de 15 jours à compter de la date d'achat.

Les retours ne sont pas acceptés après les 15 premiers jours suivant la date d'achat ou si la moto a été enregistrée. En outre, les 
retours de produits endommagés à la suite d'une mauvaise utilisation, d'un accident ou de modifications non autorisées ne 
seront pas acceptés.

 Le scooter ne doit pas avoir été immatriculé.

 La demande de retour doit être faite dans les 15 jours suivant la date d'achat.

 La moto et tous ses accessoires doivent être dans leur état d'origine, sans aucune trace d'utilisation ou de dommage.

 Le client doit fournir le reçu original de l'achat. 
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Recommandations

 Développer une bonne habitude de recharge. S'assurer que le véhicule a un niveau de charge supérieur au minimum autorisé 
avant chaque utilisation.

 En tant qu'élément important du véhicule, la batterie est soumise à plusieurs facteurs externes. D'une manière générale, la 
performance de décharge de la batterie est bonne lorsque la température est élevée. Mais la puissance de la batterie peut 
diminuer de plus d'un tiers si la température descend en dessous de 0 °C. Par conséquent, lorsque l'hiver arrive, la réduction 
de l'autonomie après une seule charge est normale. Lorsque la température dépasse 25°C, sa fonctionnalité se rétablit 
naturellement.

 Il est interdit d'utiliser un chargeur qui ne correspond pas au chargeur du véhicule (ou qui n'est pas fourni par NEXT) pour la 
recharge. EXT ne sera pas responsable de tout accident ou défaut du véhicule qui en résulterait.

 En descente, veillez à utiliser les deux freins afin d'éviter toute blessure accidentelle causée par le déplacement vers l'avant 
du centre de masse.

 Avant tout déplacement, assurez-vous que les freins, les amortisseurs, la carrosserie, le guidon et les pneus sont sûrs et en 
bon état afin d'éviter les accidents.

 Évitez de conduire sur des routes et des chemins boueux et cahoteux afin de prévenir les crevaisons accidentelles, la 
déformation des roues et l'endommagement de votre véhicule électrique.

 Ne pas accrocher d'objets lourds au guidon pour éviter tout risque de rupture.

 Il est strictement interdit de court-circuiter les pôles positif et négatif de la batterie avec des câbles ou des conducteurs afin 
d'éviter tout danger et d'endommager la batterie.

 Manipulez la batterie avec précaution afin d'éviter les collisions et d'endommager la batterie.



D I M E N S I O N S

poids (M.R.O)

charge máx.

87 Kg

261 Kg

dimensions

espace du siège 

1900*730*1160

820 mm

garde au sol

empattement

Yes

1335 mm

taille de pneu

type de pneu

120/70R12

CST/SAKUKA(2.25 bar)

Vitesse Máx.

0-50 km/h

autonomie

Couple moteur

90 Km/H

3,8”

200 km

72 Nm

Modes de conduite

Puissance nominale

Puissance de crête

Marque du moteur

D/S

3.5 KW

4.6 KW

Brushless 

H. DIANJI

Frein avant

Frein arrière

dim. disque

système de freinage

Disc

Disc

avant 220mm/arrière 190mm

CBS

P e r f o r m a n c e  e t  f r e i n s

Caractéristiques techniques
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A u t r e s  s p é c i f i c a t i o n s

espace sous 
le siège

Un casque 
tient-il sous 
le siège?

Ouí

1 casque jet

compartiment à 
gants

accessoires

No

top case

passager 2 transmission No

B A T t e r i e

Puissance

type de batterie

batterie amovible

batterie incluse

72V 55Ah

Lithium-Ion

Ouí

1

batterie supplémentaire

temps de charge

cycles de charge

marque de la batterie

Ouí

2:50 h

1500

FEB

puissance de charge

Autonomía homologada:

(KM) WLTP

autonomie (km) Eco/ Drive

72Vx18A (1,3 kW)

100 km per batt

150 km per Batt

Caractéristiques techniques
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i n s p e c t i o n s

g a r a n t i e

1ª inspections

inspection des 
autres éléments

1.000 Km

5.000 km

garantie du véhicule

garantie de la batterie

3 ans/20.000 km

3 ans/20.000 km

Caractéristiques techniques
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Enregistrement de la garantie

 Pour bénéficier de la garantie, le formulaire d'enregistrement suivant doit être complété et signé par le centre agréé 

Date/ Km   Centre Comentaries



Enregistrement de la garantie

 Pour bénéficier de la garantie, le formulaire d'enregistrement suivant doit être complété et signé par le centre agréé 

Date/ Km   Centre Comentaries



N E X T  M O T O R S


